
- Это точно, но я был вдали от дома с тех пор, как мне исполнилось 19 лет, и даже когда я
возвращался, я никогда не оставался надолго. Какой у меня может быть опыт в посадке
деревьев? - Джи Цзяньюнь покачал головой и беспомощно сказал: “Если бы у меня
действительно был опыт выращивания с деревьями, то как бы я мог это скрыть? Земля такая
большая, сколько фруктов продается из одной семьи? Все мы родом из одной деревни. Я
определенно сначала позабочусь о своей собственной деревне”.

- Это действительно так? Ты действительно только что всем преувеличил, что твоей семье
помогает Великая Бессмертная Лисица? - спросил старший дядя из семьи Джи.

- Пф. - Джи Цзяньюнь выплюнул полный рот чая и сказал с разочарованной улыбкой:
“Старший дядя, я атеист. Не дразни меня. Какая Великая Бессмертная Лисица? Совершенно
очевидно, что моя жена просто приносит процветание нашей семье!”

Слова “приносит процветание нашей семье” блокировали слова дяди и всей его семьи.

Существуют две теории. Одна из них заключалась в том, что жена Цзяньюня была одержима
Великой Бессмертной Лисицой и применила магию, чтобы все саженцы выросли. Другая
теория заключалась в том, что жена Цзяньюня принесла процветание их семье, и благодаря
этому они процветали. Все, что она вырастила, было хорошо, и все, что она посадила, выросло.
Говоря о Великой Бессмертной Лисице, дядя из клана Джинсы не поверил в это. Откуда
взялась Великая Бессмертная Лисица? Если бы это было так, как раньше, то все бы вышли,
чтобы бороться с этим. Теория о том, что жена Цзяньюня приносит процветание,
действительно может быть правдой. У дяди не сложилось особого впечатления о жене
Цзяньюня. Однако недавно он увидел, что помимо большой удачи, у нее были такие же манеры
молодой леди из семьи аристократа, как и в прошлом.

Старший дядя Джи был старым и знающим человеком. В детстве он работал в богатой семье.
Естественно, он понимал больше и имел более глубокое впечатление. Поэтому, когда дело
дошло до того, что жена Цзяньюня принесла процветание, было некоторое доверие.

- Старший дядя, попробуй эту говядину. Это сделала моя жена. Я никогда раньше не ел такой
вкусной говядины, - сказал Джи Цзяньюнь и передал принесенную им говядину.

Хотя настроение дяди Джи было не из лучших, он все равно был вежлив. Попробовав, он сразу
же был шокирован. Вкус был таким же, как у мяса в мясной булочке, приготовленной на пару,
которую он ел в доме хозяина более 60 лет назад. Это было так хорошо, что ему захотелось
проглотить собственный язык. В конце концов, хотя дядя Джи не получил никаких советов о
том, как выращивать саженцы фруктов, двое мужчин провели приятную беседу.

В конце концов, это был дядя Джи Цзяньюня по отцовской линии, поэтому Джи Цзяньюнь
предложил ему взять с собой Джи Цзяньчуаня и Джи Цзяньхэ, чтобы в будущем изучать
деревья.

Джи Цзяньчуань и Джи Цзяньхэ были старшими сыновьями дяди Джи. У них были



относительно близкие отношения со своим двоюродным братом Джи Цзяньюнем. С
предложением Джи Цзяньюня на лице старшего дяди Джи появилась улыбка.

Когда Джи Цзяньюнь вернулся с пустой тарелкой, он рассказал своей жене о том, что
произошло. Су Дантон знала, что один из сыновей в семье дяди Джи не был трудолюбивым
работником.

Старшая тетя Джи приходила к ней раньше с намерением попросить у нее место в саду для ее
сына, но Су Данхон вежливо отказалась, сказав, что у нее достаточно рабочей силы. Если бы у
неё было свободное место, то обязательно наняла кого-нибудь из их семьи.

Это всегда было что-то, что исходило от родственников или жителей деревни, и нужно было
поддерживать определенную репутацию.

Вот почему Су Данхон не возражала против решения Джи Цзяньюня.

- Мы все будем работать вместе, так что, если у них ничего не получится, старший дядя не
сможет винить меня, - сказал Джи Цзяньюнь со смешком.

Су Данхон кое-что вспомнила и сказала: “Кстати, если ты собираешься идти на работу, то тебе
придется сдать экзамен по вождению. В будущем тебе придется ездить на машине, чтобы
перевозить фрукты и многое другое".

Услышав это, Джи Цзяньюнь ответил: “Я уже сдал экзамен по вождению, пока был в
подразделении”.

- Ты сдал? Как я могла не знать? - Су Данхон была поражена и посмотрела на него.

- Тогда я плохо к тебе относился. Когда я был свободен, я учился у своего учителя и прошел
экзамен, но он мне не пригодился, - сказал Джи Цзяньюнь.

- Тогда это избавляет нас от многих проблем, - сказала Су Данхон и кивнула.

Джи Цзяньюнь на мгновение заколебался и сказал: “Это может стоить слишком много денег,
если ты хочешь купить грузовик”.

Его жена все еще планировала купить квартиру, и все деньги были заработаны его женой. Как
могла Су Данхон не понимать, о чем он думает? Бросив на него косой взгляд, она с
раздражением сказала: “Не придумывай никаких блестящих идей. Ты можешь сам заработать
деньги, чтобы купить грузовик. Деньги, которые я заработаю, пойдут на покупку квартиры в
конце года”.



Она чувствовала, что как жена не должна делать все сама. Она должна была дать кому-то шанс
что-то сделать. В конце концов, он был главой семьи, и его нельзя было лишить мужского
достоинства.

Как только он услышал ее слова, глаза Джи Цзяньюня загорелись, и он сразу же заверил ее:
“Не волнуйся, Данхон, я уверен, что смогу купить грузовик. Я принял решение. Если в
следующем году у нас будет хороший урожай, я одолжу грузовик Лао Циня. У меня с ним
близкие отношения. Я заплачу ему за его работу и не позволю ему работать бесплатно. Когда
мы заработаем деньги, мы немедленно купим грузовик!”

- Ты можешь принимать решения. Эти вещи меня не касаются, - Су Данхон сказала, что, к
счастью, она вовремя нажала на тормоза, чтобы увидеть волнение Цзяньюня. Он был очень
счастлив.

Су Данхон отослала его и начала вышивать. Она могла бы вышивать еще три или четыре
месяца, но не в течение последнего месяца, потому что ей нужно было подготовиться к
рождению ребенка или посмотреть, что было необходимо изменить.

Из-за растущей популярности, вызванной посещением Джи Цзяньюня и плодоносящего сада,
некоторые жители деревни последовали его примеру и начали создавать свои собственные,
даже если они не получили никаких полезных советов по уходу за деревьями.

Джи Цзяньцзюнь, естественно, игнорировал их, потому что их отношения были не очень
близкими.

Каждый день он поднимался на гору, чтобы помочь построить стену. Он был быстрым
работником. Рядом с ним его братья, Джи Цзяньго и Джи Цзянье, работали усерднее и не
смели бездельничать.

В дополнение к вышиванию, Су Данхон отвечала за питание Джи Цзяньюня, так как он
работал. Таким образом, обед для рабочих стал лучше, особенно когда Су Данхон приготовила
красное тушеное мясо, которое доставила мать Джи. Помимо того, как сильно они жаждали
этого, было довольно много еды, и она была восхитительной на вкус. Они ели так хорошо, что
мать Джи по секрету сказала Су Данхон, чтобы она не готовила так много.

Су Данхон не воспринимала ее слова всерьез.

- Мама, это наши сотрудники. Если у них большой аппетит, то пусть едят. Все в порядке.

Теми, кто обедал на горе, были отец Джи, Джи Цзяньго, Джи Цзянье и Джи Цзяньюнь. Только
Сюй Айдан и Цзи Хунцзюнь были внешними сотрудниками.

Су Данхон была довольна их работой и намеревалась нанять их в качестве долгосрочных



работников. Таким образом, не имело значения, много ли они ели. Кроме того, Джи Цзяньюнь
тоже был там, и она не хотела, чтобы он ел только булочки на пару с маринованными овощами.

В тот день, когда Джи Цзяньюнь вернулся, принял ванну и поужинал, Су Данхон спросила:
“Когда в нашей деревне будет электричество?”

- Я думаю, в этом году, - ответил Джи Цзяньюнь, - Я слышал, как старший брат сказал, что в
деревне Цянь он уже есть. Когда деревня Ге будет закончена, настанет наша очередь. У нас в
деревне должно быть электричество до Нового года.

В армии было электричество, и иметь электричество было гораздо удобнее.

- В последний раз, когда я была в доме Хон Цзе, я увидела, что у ее семьи есть холодильник,
стиральная машина, о, и правильно, большой цветной телевизор, - сказала Су Данхон с
некоторой завистью.

Когда родится ребенок, сколько подгузников придется менять в день? Зимой насколько проще
было бы бросить его в стиральную машину вместо того, чтобы просто стирать вручную?
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